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In this lesson we are going to study the middle and passive voice forms of the imperfect tense verb. 
 
 
 IMPERFECT (tense) - denotes continued action in past time 
 
 
 MIDDLE (voice) - means the subject of the sentence is doing the action to or for himself 
 
 
 PASSIVE (voice) - means the subject of the sentence is receiving the action of the verb 
 
 
 INDICATIVE (mood) - means the verb is expressing a factual statement 
 
 
 
 
THE AUGMENT OF PAST TENSE VERBS 
 
IMPERFECT MIDDLE AND PASSIVE INDICATIVE verbs also have an AUGMENT placed at 
the beginning of the stem of the verb. 
 
 
 1) The AUGMENT placed at the beginning of the stem of verbs that do not begin with a 
  vowel is EPSILON (e). 
 

EXAMPLE: luvw is changed to ejluovmhn 
 I loose I was being loosed 

 
     ej      +   lu   +    omhn 
          augment  +  stem  +  imperfect passive personal ending 
 
 
 2) Verbs that begin with a vowel lengthen that vowel, except a lengthens to h. 
 

EXAMPLE: ejgeivrw is changed to hjgeirovmhn 
 I raise up I was being raised 



LESSON TWENTY-ONE  

LESSON 21 
Page 2 

All Materials Copyright © 2024, The Bible Translation & Exegesis Institute of America, www.bteministries.org 
The GreacaII font used in this work is available from Linguist's Software, Inc., www.linguistsoftware.com. 

 
 
IMPERFECT MIDDLE / PASSIVE AUGMENT AND “ENDINGS” 
 
 
             SINGULAR    PLURAL 
 
 
1st PERSON  I - - - - - - - - -  ej...omhn   we - - - - - - - -  ej...omeqa   
 
 
2nd PERSON  you (thou) - - -  ej...ou    you (ye) - - - -  ej...esqe    
 
 
3rd PERSON  he, she, it - - -   ej...eto   they - - - - - - -  ej...onto   
 
 
 
 
VOCABULARY 
 
  1) dev  -  -  -  -  -  -  -  -  -  -  -  -  - but, and 
   conjunction 
   postpositive, i.e., positioned second at the beginning of a sentence 
 
  2) ouj  -  -  -  -  -  -  -  -  -  -  -  -  - no, not 
   proclitic  
   oujk before vowels 
   oujc before rough breathing 
 
 
 
 
SPECIAL USES OF kaiv and oujdev 
 
 1)  kaiv  -  When “kaiv…kaiv” appear in the same phrase they are translated “both…and” 
 
 
 2)  oujdev  -  Normally translated “not even” 
         When “oujdev…oujdev” appear in the same phrase, they are translated 
         “neither…nor” 
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THE IMPERFECT MIDDLE INDICATIVE OF luvw 
 
 

 SINGULAR PLURAL 
 
 
 

  

1st PERSON  ejluovmhn   ejluovmeqa  
   
 I was loosing 

for myself 
 

We were loosing 
for ourselves 

 
 

  

 
 
 

  

2nd PERSON  ejluvou   ejluvesqe  
   
 You (thou) were 

loosing for yourself 
 

You (ye) were 
loosing for yourself 

 
 
 

  

 
 
 

  

3rd PERSON  ejluveto   ejluvonto  
   
 He (She, It) was  

loosing for himself 
They were loosing 

for themselves 
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THE IMPERFECT PASSIVE INDICATIVE OF luvw 
 
 

 SINGULAR PLURAL 
 
 
 

  

1st PERSON  ejluovmhn   ejluovmeqa  
   
 I was being loosed 

 
 

We were being loosed 
 

 
 

  

 
 
 

  

2nd PERSON  ejluvou   ejluvesqe  
   
 You (thou) were 

being loosed 
 

You (ye) were 
being loosed 

 
 
 

  

 
 
 

  

3rd PERSON  ejluveto   ejluvonto  
   
 He (She, It) was  

being loosed 
 

They were  
being loosed 

 
 
 

 
 
 
After you become familiar with the endings for the IMPERFECT MIDDLE and PASSIVE 
INDICATIVE VERBS and the SPECIAL USES of kaiv and oujdev, you should go on to the reading 
exercise for this lesson. 
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In this exercise we are going to read John 1:1-18 and study the vocabulary words of Lesson 21 as 
well as the IMPERFECT PASSIVE INDICATIVE verb found in Acts 27:41.  All of the material that 
we have studied in Lessons 11-20 is now underlined and PARSED in the text.  It would be beneficial 
for you to take the charts on IMPERFECT MIDDLE/PASSIVE INDICATIVE verbs, pages 27-28, 
out of the Charts Section Notebook for reference as we go through this exercise. 
 
 
 
  PREP. 

W/DAT.(18) 
DAT.S.F. 

1 DEC.N.(14) 
3PERS.SING. 

IMPERF.ACT.IND.(26) 
NOM.S.M. 
ART.(13) 

NOM.S.M. 
2DEC.N.(12) 

 
CONJ. 

Line 1: (1) jEn ajrch/̀ h\n oJ lovgo~, kai; 
  In beginning was the word, and 
 
 
 NOM.S.M. 

ART.(13) 
NOM.S.M. 

2DEC.N.(12) 
3PERS.SING. 

IMPERF.ACT.IND.(26) 
PREP. 

W/ACC.(18) 
ACC.S.M. 
ART.(13) 

ACC.S.M. 
2DEC.N.(12) 

Line 2: oJ Lovgo~  h\n pro;~ to;n Qeovn 
 the Word was with the God, 
 
 
 
 

 
CONJ. 

NOM.S.M. 
2DEC.N.(12) 

3PERS.SING. 
IMPERF.ACT.IND.(26) 

NOM.S.M. 
ART.(13) 

NOM.S.M. 
2DEC.N.(12) 

 NOM.S.M. 
DEM.PRO.(21) 

Line 3: kai; Qeo;~ h\n oJ lovgo~. (2) ou|to~ 
 and God was the  word.  this one 
 
 
 3PERS.SING. 

IMPERF.ACT.IND.(26) 
PREP. 

W/DAT.(18) 
DAT.S.F. 

1DEC.N.(14) 
PREP. 

W/ACC.(18) 
ACC.S.M. 
ART.(13) 

ACC.S.M. 
2DEC.N.(12) 

Line 4: h\n ejn ajrch/̀ pro;~ to;n Qeovn. 
 was in beginning with the God. 
 
 
   PREP. 

W/GEN.(18) 
GEN.SING.M. 

3P.PER.PRO.(20)   
CONJ. 

PREP. 
W/GEN.(18) 

Line 5: (3) pavnta di j aujtou` ejgevneto, kai; cwri;~ 
  all things through him became, and without 
 
 
 GEN.SING.M. 

3P.PERS.PRO.(20)      

Line 6: aujtou` ejgevneto oujde; e}n o} gevgonen. 
 him became not even one thing which has become. 
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  PREP. 

W/DAT.(18) 
DAT.SING.M. 

3P.PER.PRO.(20) 
NOM.S.F. 

1DEC.N.(14) 
3PERS.SING. 

IMPERF.ACT.IND.(26) 
 

CONJ. 
NOM.S.F. 
ART.(13) 

Line 7: (4) ejn aujtw/̀ zwh; h\n, kai; hJ 
  in him life was, and the 
 
 
 NOM.S.F. 

1DEC.N.(14) 
3PERS.SING. 

IMPERF.ACT.IND.(26) 
NOM.S.N. 
ART.(13)  GEN.PL.M. 

ART.(13) 
GEN.PL.M. 

2DEC.N.(12) 

Line 8: zwh; h\n to; fw`~ twǹ ajnqrwvpwn, 
 life was the light of the men, 
 
 
   

CONJ. 
NOM.S.N. 
ART.(13)  PREP. 

W/DAT.(18) 
DAT.S.F. 
ART.(13) 

DAT.S.F. 
1DEC.N.(15) 

Line 9: (5) kai; to; fw`~ ejn th/̀ skotiva/ 
  and the light in the darkness 
 
 
 3 PERS.SING. 

PRES.ACT.IND.(10) 
 

CONJ. 
NOM.S.F. 
ART.(13) 

NOM.S.F. 
1DEC.N.(15) 

ACC.S.N. 
3P.PER.PRO.(20) 

 
PARTICLE 

Line 10: faivnei, kai; hJ skotiva aujto; ouj 
 shines, and the darkness it not 
 
 
    NOM.S.M. 

2DEC.N.(12)  

Line 11: katevlaben. (6) jEgevneto a[nqrwpo~  ajpestalmevno~ 
 overtake.  Became man having been sent 
 
 
 PREP. 

W/GEN.(18) 
GEN.S.M. 

2DEC.N.(12)  DAT.SING.M. 
3P.PER.PRO.(20)   NOM.S.M. 

DEM.PRO.(21) 

Line 12: para;  Qeou`, o[noma aujtw/̀ jIwavnnh~. (7) ou|to~ 
 from God, name to him John.  this one 
 
 
  PREP. 

W/ACC.(18) 
ACC.S.F. 

1DEC.N.(15)   PREP. 
W/GEN.(18) 

Line 13: h\lqen eij~ marturivan, i{na marturhvsh/ peri; 
 came for a testimony, that he might testify concerning 
 
 
 GEN.S.N. 

ART.(13)     PREP. 
W/GEN.(18) 

Line 14: tou` fwtov~, i{na pavnte~ pisteuvswsi di j 
 the light, that all might believe through 



LESSON TWENTY-ONE  
 
EXERCISE ONE  (continued) 

LESSON 21 
Page 7 

All Materials Copyright © 2024, The Bible Translation & Exegesis Institute of America, www.bteministries.org 
The GreacaII font used in this work is available from Linguist's Software, Inc., www.linguistsoftware.com. 

 
 
 GEN.SING.M. 

3P.PER.PRO.(20)   
PARTICLE 

3PERS.SING. 
IMPERF.ACT.IND.(26) 

NOM.S.M. 
DEM.PRO.(22) 

NOM.S.N. 
ART.(13) 

 

Line 15: aujtou`. (8) oujk h\n ejkeìno~ to; fw`~, 
 him.  not was that one the light, 
 
 
    PREP. 

W/GEN.(18) 
GEN.S.N. 
ART.(13) 

 

Line 16: ajll j i{na marturhvsh/ peri; tou` fwtov~. 
 but that he might testify concerning the light. 
 
 
  3PERS.SING. 

IMPERF.ACT.IND.(26) 
NOM.S.N. 
ART.(13)  NOM.S.N. 

ART.(13) 
NOM.S.N. 
ADJ.(16) 

 

Line 17: (9) \Hn to; fw`~ to; ajlhqinovn, o} 
  He was the light the true, which 
 
 
 3 PERS. SING. 

PRES.ACT.IND.(10)  ACC.S.M. 
2DEC.N.(12)  PREP. 

W/ACC.(18) 

Line 18: fwtivzei pavnta a[nqrwpon ejrcovmenon eij~ 
 enlightens every man coming into 
 
 
 ACC.S.M. 

ART.(13) 
ACC.S.M. 

2DEC.N.(12)  PREP. 
W/DAT.(18) 

DAT.S.M. 
ART.(13) 

DAT.S.M. 
2DEC.N.(12) 

3PERS.SING. 
IMPERF.ACT.IND.(26) 

 
CONJ. 

Line 19: to;n kovsmon. (10) ejn tw/̀ kovsmw/ h\n, kai; 
 the world.  in the world he was, and 
 
 
 NOM.S.M. 

ART.(13) 
NOM.S.M. 

2DEC.N.(12) 
PREP. 

W/GEN.(18) 
GEN.SING.M. 

3P.PER.PRO.(20)   
CONJ. 

Line 20: oJ kovsmo~ di j aujtou` ejgevneto, kai; 
 the world through him became, and 
 
 
 NOM.S.M. 

ART.(13) 
NOM.S.M. 

2DEC.N.(12) 
ACC.SING.M. 

3P.PER.PRO.(20) 
 

PARTICLE   PREP. 
W/ACC.(18) 

Line 21: oJ kovsmo~ aujto;n oujk e[gnw. (11) eij~ 
 the world him not knew.  into 
 
 
 ACC.PL.N. 

ART.(13) 
ACC.PL.N. 
ADJ.(17)   

CONJ. 
NOM.PL.M. 

ART.(13) 
NOM.PL.M. 

ADJ.(17) 

Line 22: ta; i[dia h\lqe, kai; oiJ i[dioi 
 the things his own he came, and the ones his own 
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 ACC.SING.M. 

3P.PER.PRO.(20) PARTICLE     
CONJ. 

 

Line 23: aujto;n ouj parevlabon. (12) o{soi de; e[labon 
 him not they received.  as many as but received 
 
 
 ACC.SING.M. 

3P.PER.PRO.(20)  DAT.PL.M. 
3P.PER.PRO.(20) 

ACC.S.F. 
1DEC.N.(15)  GEN.S.M. 

2DEC.N.(12) 

Line 24: aujtovn, e[dwken aujtoi~̀ ejxousivan tevkna Qeou` 
 him, He gave to them authority children of God 
 
 
  DAT.PL.M. 

ART.(13) 
3 PERS.PL. 

PRES.ACT.IND.(10) 
PREP. 

W/ACC.(18) 
ACC.S.N. 
ART.(13) 

 

Line 25: genevsqai, toi`~ pisteuvousin eij~ to; o[noma 
 to become, to the ones believing into the name 
 
 
 GEN.SING.M. 

3P.PER.PRO.(20)  NOM.PL.M. 
REL.PRO.(62) 

 
PARTICLE 

PREP. 
W/GEN.(18) 

GEN.PL.N. 
3DEC.N.(40) 

 

Line 26: aujtou`: (13) oi} oujk ejx aiJmavtwn, oujde; 
 of him;  who not out of bloods, neither 
 
 
 PREP. 

W/GEN.(18)    PREP. 
W/GEN.(18) 

 

Line 27: ejk qelhvmato~ sarkov~, oujde; ejk qelhvmato~ 
 out of will of flesh, nor out of will 
 
 
   PREP. 

W/GEN.(18) 
GEN.S.M. 

2DEC.N.(12)    
CONJ. 

Line 28: ajndrov~ ajll j ejk Qeou` ejgennhvqhsan. (14) Kai; 
 of man, but out of God were born.  And 
 
 
 NOM.S.M. 

ART.(13) 
NOM.S.M. 

2DEC.N.(12)    
CONJ. 

 

Line 29: oJ lovgo~ sa;rx ejgevneto, kai; ejskhvnwsen 
 the word flesh became, and tabernacled 
 
 
 PREP. 

W/DAT.(18) 
DAT.PL. 

1P.PER.PRO.(19) 
 

CONJ.  ACC.S.F. 
ART.(13) 

ACC.S.F. 
1DEC.N.(15) 

Line 30: ejn hJmiǹ, kai; ejqeasavmeqa th;n dovxan 
 among us, and we beheld the glory 
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 GEN.SING.M. 

3P.PER.PRO.(20) 
ACC.S.F. 

1DEC.N.(15)   PREP. 
W/GEN.(18) 

 

Line 31: aujtou`, dovxan wJ~ monogenoù~ para; Patrov~, 
 of him, glory as of an only begotten from father, 
 
    

CONJ. 
GEN.SING.F. 
1DEC.N.(15)   

Line 32: plhvrh~ cavrito~ kai; ajlhqeiva~. (15) jIwavnnh~ 
 full of grace and truth.  John 
 
 3 PERS.SING. 

PRES.ACT.IND.(10) 
PREP. 

W/GEN.(18) 
GEN.SING.M. 

3P.PER.PRO.(20) 
 

CONJ.   

Line 33: marturei` peri; aujtou,̀ kai; kevkrage levgwn, 
 testifies concerning him, and has cried saying, 
 
 NOM.S.M. 

DEM.PRO.(21) 
3PERS.SING. 

IMPERF.ACT.IND.(26)   NOM.S..M. 
ART.(13) 

 GEN.SING. 
1P.PER.PRO.(19) 

Line 34: Ou|to~ h\n o}n ei\pon, JO ojpivsw mou 
 This One was whom I said, the One after of me 
 
  PREP. 

W/GEN.(18) 
GEN.SING. 

1P.PER.PRO.(19)   

Line 35: ejrcovmeno~ e[mprosqevn mou gevgonen: o{ti 
 coming before me has become; because 
 
 NOM.S.M. 

ADJ.(16) 
GEN.SING. 

1P.PER.PRO.(19) 
3PERS.SING. 

IMPERF.ACT.IND.(26)   
CONJ. 

PREP. 
W/GEN.(18) 

GEN.S.N. 
ART.(13) 

Line 36: prwt̀ov~ mou h\n. (16) kai; ejk tou` 
 first of me he was.  and out of the 
 
  GEN.SING.M. 

3P.PER.PRO.(20) 
NOM.PL. 

1P.PER.PRO.(19)   

Line 37: plhrwvmato~ aujtou` hJmei~̀ pavnte~ ejlavbomen, 
 fullness of him ourselves all we received, 
 
  

CONJ.  PREP. 
W/GEN.(18)    NOM.S.M. 

ART.(13) 

Line 38: kai; cavrin ajnti; cavrito~. (17) o{ti oJ 
 and grace succeeding grace.  because the 
 
 NOM.S.M. 

2DEC.N.(12) 
PREP. 

W/GEN.(18)   NOM.S.F. 
ART.(13) 

 

Line 39: novmo~ dia; Mwsevw~ ejdovqh, hJ cavri~ 
 law through Moses was given, the grace 
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CONJ. 
NOM.S.F. 
ART.(13) 

NOM.S.F. 
1DEC.N.(15) 

PREP. 
W/GEN.(18)   

Line 40: kai; hJ ajlhvqeia dia; jIhsou` Cristou ̀
 and the truth through Jesus Christ 
 
 
   ACC.S.M. 

2DEC.N.(12)    

Line 41: ejgevneto. (18) Qeo;n oujdei;~ eJwvrake pwvpote: 
 became.  God no one has seen at any time; 
 
 
 NOM.S.M. 

ART.(13)  NOM.S.M. 
2DEC.N.(12) 

NOM.S.M. 
ART.(13)  PREP. 

W/ACC.(18) 
ACC.S.M. 
ART.(13) 

Line 42: oJ monogenh;~ uiJov~, oJ w]n eij~ to;n 
 the only begotten son, the one being into the 
 
 
 ACC.S.M. 

2DEC.N.(12) 
GEN.S.M. 
ART.(13)  NOM.S.M. 

DEM.PRO.(22)  

Line 43: kovlpon tou` Patrov~, ejkeìno~ ejxhghvsato. 
 bosom of the Father, that one declared (Him). 
 
 
 
Acts 27:41 
 
  CONJ.  3PERS.SING. 

IMPERF.PASS.IND.(28)    

Line 44: hJ de; pruvmna ejluveto uJpov th~̀ biva~ 
 the but stern was being broken by the violence 
 
 
      

 

Line 45: twǹ kumavtwn.    
 of the waves.    
 
 
 
 
You should review this exercise while going on to Lesson 22 and the study of FIRST 
DECLENSION MASCULINE NOUNS. 
 


	PREP.

